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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 

Направление подготовки: 38.03.02 Менеджмент 
Направленность (профиль) Менеджмент организации 

Дисциплина: Профессионально-ориентированный иностранный язык 

Семестр изучения: 2 
Форма (формы) текущего контроля: словарный диктант, устный опрос, письменная 

работа, работа по тексту, глоссарий, ситуативные задачи. 

 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

Изучение дисциплины «Профессионально-ориентированный иностранный язык» 

направлено на формирование следующих компетенций: 

Коды 

компетен

ции (по 

ФГОС) 

Результаты 

освоения ОПОП 

Содержание 

компетенций 

согласно ФГОС 

Индикатор 

достижения 

компетенции и его 

содержание 

Перечень планируемых результатов 

обучения по дисциплине 

Уровень 

1 2 3   

УК-4 Способен 

осуществлять 

деловую 

коммуникацию в 

устной и 

письменной формах 

на государственном 

языке Российской 

Федерации и 
иностранном(ых) 

языке(ах) 

УК-4.1 Выбирает на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном (-ых) 

языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового общения, 
вербальные и 

невербальные 

средства 

взаимодействия с 

партнёрами. 

УК-4.1.З-1 Знает понятие 

«коммуникация», его сущность, 

функции, формы и виды; особенности и 

виды деловой коммуникации 

УК-4.1.У-1 Умеет подбирать 

необходимые виды и формы делового 

общения и профессиональных 

коммуникаций 

УК-4.1.В-1 Владеет практическими 
навыками эффективной деловой 

коммуникации для достижения 

поставленных задач. 

пороговый 
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УК-4.1.З-2 Знает средства (вербальные, 
невербальные) и формы 

профессиональной коммуникации 

УК-4.1.У-2 Умеет использовать в 

процессе коммуникации вербальные и 

невербальные средства осуществления 

профессионального  

общения. 

УК-4.1.В-2 Владеет навыками 

применения вербальных и невербальных 

средств взаимодействия с партнёрами; 

электронных технологий в вербальной 

коммуникации. 

продвинутый 

УК-4.1.З-3 Знает этические формы и 

модели деловой коммуникации; 

психологические и этические 

особенности восприятия информации в 

деловых коммуникациях; этикет 

профессиональной коммуникации. 

УК-4.1.У-3 Умеет учитывать 
психологические и этические 

особенности восприятия информации в 

деловых коммуникациях; выявлять 

факторы, затрудняющие адекватное 

восприятие в коммуникации. 

УК-4.1.В-3 Владеет культурой деловой 

коммуникации, основными 

инструментами эффективной 

профессиональной коммуникации, 

приёмами установления, поддержания 

профессиональных контактов 

Высокий 

  УК-4.2 
Осуществляет 

обмен деловой 

информацией в 

устной форме на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном (-ых) 

языках 

УК-4.2.З-1 Знает орфоэпию, 
фонетический строй изучаемого языка; 

базовую лексику языка, грамматические 

структуры изучаемого языка, 

профессиональную лексику и 

терминологию. 

пороговый 

   УК-4.2.У-1 Умеет понимать устную 

(монологическую и диалогическую 

речь) на профессиональные темы; 
осуществлять устный обмен 

информацией при устных контактах в 

ситуациях повседневного общения, при 

обсуждении проблем общенаучного и 

профессионального характера. 

УК-4.2.В-1 Владеет навыками 

профессионального общения в устной 

форме; навыками чтения официальных и 

профессиональных текстов на 
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иностранном языке (ах), в том числе без 
словаря 

   УК-4.2.З-2 Знает основные иностранные 

термины, определения и понятия, в том 

числе, связанные с будущей 
профессиональной деятельностью; 

технологию осуществления перевода как 

инструмента межкультурной деловой и 

профессиональной коммуникации. 

УК-4.2.У-2 Умеет выполнять 

корректный устный и письменный 

перевод профессиональных текстов с 

иностранного языка на государственный 

язык РФ и с государственного языка РФ 

на иностранный язык. 

УК-4.2.В-2 Владеет навыками перевода 
публицистических и профессиональных 

текстов с иностранного(ых) языка(ов) на 

русский, с русского языка на 

иностранный(ые) 

продвинутый 

   УК-4.2.З-3 Знает основные правила 

публичной речи, типовую структуру 

публичной речи 

УК-4.2.У-3 Умеет анализировать тексты 

публицистического содержания, 

композиционно грамотно выстраивать 

выступление; устанавливать контакт с 

аудиторией с помощью вербальных и 
невербальных средств коммуникации. 

УК-4.2.В-3 Владеет навыками 

эффективной подготовки публичного 

выступления; переработки учебно-

научных и профессионально 

ориентированных письменных текстов в 

публичные доклады. 

высокий 

  УК-4.3 Ведёт 

деловую переписку 

на государственном 

языке Российской 

Федерации и 
иностранном (-ых) 

языках с учётом 

особенностей 

стилистики 

официальных и 

неофициальных 

писем и 

социокультурных 

различий в формате 

корреспонденции 

УК-4.3.З-1 Знает понятие «деловая 

переписка», виды и структуру, правила и 

нормы оформления деловой переписки 

УК-4.3.У-1 Умеет использовать правила 

ведения деловой переписки; вести 
деловую переписку по форме, принятой 

в стране изучаемого языка; вести 

деловую переписку посредством 

электронной почты. 

УК-4.3.В-1 Владеет навыками ведения 

деловой переписки на государственном 

языке Российской Федерации и 

иностранном (-ых) языках 

пороговый 

   УК-4.3.З-2 Знает особенности 

стилистики официальных и 
неофициальных писем и 

продвинутый 
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социокультурные различия в формате 
корреспонденции на государственном 

языке Российской Федерации и 

иностранном (-ых) языках 

УК-4.3.У-2 Умеет анализировать 

социокультурные различия в формате 

корреспонденции 

УК-4.3.В-2 Владеет навыками 

определения особенностей стилистики 

официальных и неофициальных писем и 

социокультурных различий в формате 

корреспонденции на государственном 
языке Российской Федерации и 

иностранном (-ых) языках. 

   УК-4.3.З-3 Знает способы применения 

информационно-коммуникационных 

технологий в деловой переписке на 

государственном языке Российской 

Федерации и иностранном (-ых) языках 

УК-4.3.У-3 Умеет использовать 

электронные, сетевые формы 

коммуникации для ведения деловой 

переписки на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном (-
ых) языках 

УК-4.3.В-3 Владеет навыками 

применения информационно-

коммуникационных технологий в 

деловой переписке на государственном 

языке Российской Федерации и 

иностранном (-ых) языках с учётом 

особенностей стилистики официальных 

и неофициальных писем и 

социокультурных различий в формате 

корреспонденции 

высокий 

 
3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
 

3.1 Виды оценочных средств промежуточной аттестации 

№ п/п 

Код компетенции/ 

планируемые результаты 

обучения 

Контролируемые темы/ 

разделы 

Наименование оценочного 

средства для текущего контроля 

3 семестр 

1 

УК-4.1, УК-4.2, УК-4.3 

 
Деловое письмо и его 

виды 
 

словарный диктант, устный 

опрос, письменная работа 

(составление письма), работа по 

тексту 

2 

УК-4.1, УК-4.2, УК-4.3 Бизнес-документация 
 

словарный диктант, устный 

опрос, письменная работа 

(составление и  
письменный перевод 

контракта), работа по тексту 
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3 

УК-4.1, УК-4.2, УК-4.3 Получение и поставка 
товара 

словарный диктант, устный 
опрос, письменная работа 

(выполнение письменных 

упражнений), работа по тексту 
4 семестр 

4 

УК-4.1, УК-4.2, УК-4.3 Управление 

человеческими ресурсами 
словарный диктант, письменная 

работа (выполнение 

письменных  упражнений), 

работа по тексту, ситуативные 

задачи 

5 

УК-4.1, УК-4.2, УК-4.3 Бизнес-организации словарный диктант, письменная 

работа (выполнение пись-

менных упражнений), работа по 

тексту 

 

 3.2 Содержание оценочных средств 

  
 3.2.1Перечень заданий к комплексной работе по темам Деловое письмо и его ви-

ды, Бизнес-документация, Получение и поставка товара, Управление человеческими ре-

сурсами, Бизнес-организации 

-деловое письмо и его виды 

-структура делового письма 

-бизнес-документацияи ее виды 

-Оферта и ее виды 

-Контракт и его структура 

-Условия контракта 

-Предмет контракта 

-Качество и цена товара 

-Условия поставки 

-Дополнения 

-Страховка 

-Резюме и его структура 

- Собеседование. Разновидности и требования к кандидатам 

- Автобиография 

 

 3.2.2 Перечень вопросов к словарному диктанту по темам Деловое письмо и его 

виды, Бизнес-документация, Получение и поставка товара, Управление человеческими 

ресурсами, Бизнес-организации  

 Дайте определение следующим словам на английском языке, переведите слова на 

русский язык  

income  

employment  

expenditure  

overall output  

natural resources  

return  

depression  
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business failure  

economic fluctuations  

contraction  

boom  

expansion  

means of payment  

medium of exchange  

standard of value  

monetary unit  

to be worthless  

demand  

supply  

law of supply / demand  

credit  

annual percentage rate  

 

 

 3.2.3 Перечень тем для составления глоссария  

 Деловое письмо и его виды 

 Бизнес-документация  

 Получение и поставка товара  

 Управление человеческими ресурсами  

 Бизнес-организации  

 

 3.2.4 Перечень заданий к письменной работе по темам Деловое письмо и его ви-

ды, Бизнес-документация, Получение и поставка товара, Управление человеческими ре-

сурсами, Бизнес-организации  

 Составьте письмо-запрос по указанной теме. Выполните перевод письма.  

 Составьте контракт / договор по указанной теме. Выполните перевод договора / 

контракта  

 Составьте резюме для приема на работу в указанную компанию (компания на вы- 

бор)  

 

 Выберите правильные притяжательные местоимения, переведите предложения:  

1. Is this (your / yours) book?  

2. It's (their / theirs) door, not (our / ours).  

3. They're new pupils and I don't know (their / theirs) names.  

4. (My / Mine) flat is bigger than (her / hers), but (her / hers) is nicer.  

5. That's not (my / mine) book. (My / Mine) is new.  

6. They took (our / ours) books and we took (their / theirs).  

7. Are these pencils (her / hers)?  

8. Is this (your / yours) house or (their / theirs)?  
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 Вставьте нужную форму глагола to be и переведите предложения.  

1. Не ... born in 1985. 2. We ... students now. 3. We ... good friends in our group. 4. It ... an 

interesting book. 5. Who ... absent today? 6. He ... a student. 7. What ... he? 8. ... he a doctor ? 

9. These ... my pencils. 10. Where ... this book? It ... on the table. 11. What ... their names? 12. 

Mary ... a girl. 13. Who ... he? 14. What ... you? 15. This man ... in the room. 16. How ... she? 

17. How ... you? I ... fine. 18. How ... your friend? 19. ... he your son? 20. Tomorrow we ... at 

home. 21. ... you a sportsman? 22. There ... no book on the table. 23. It ... my parents' car. 24. 

There ... 25 students in our group now.  

Вставьте артикль где он необходим. Мотивируйте свой ответ:  

1. This ... pencil is broken. Give me that ... pencil, please. 2. I have ten programs on my 

computer. My favourite is ... Microsoft Word. 3. My friend has ... car. ... car is broken now. 

My ... friend has no ... motorcycle. 4. Our flat ... is large. 5. I received a ... letter from my friend 

yesterday. ... letter was very long. 6. She has two ... daughters and one ... son. Her ... son is ... 

lawyer. 7. My ... brother's ... friend has no ... dog. 8. This is ... house. ... tree is green. 9. They 

have ... party. ... party is ... a birthday party.. 10. I read a book on marketing yesterday. ... book 

was interesting and useful.  

 

 Перепишите предложения, используя притяжательный падеж существительных:  

 Example: 

 The poems of Lermontov. (Lermontov's poems).  

 1. The books of my friends. 2. The teacher of my brother. 3. The wife of my brother. 4. 

The table of our teacher. 5 The life of businessmen. 6. The voice of this girl. 7. The new tool of 

the workers. 8. The letter of the President. 9. The car of my parents. 10 The room of my friend. 

11. The handbags of these women. 12. The flat of my sister is large. 13. The children of my 

brother are at home. 14. The room of the boys is large.  

 

 Раскоройте скобки: 1. Winter is (cold) season of the year. 2. Moscow is (large) than 

Tula. 3. Which is (long) day of the year? 4. The Alps are (high) mountains in Europe. 5. Even 

(long) day has an end. 6. It is one of (important) questions of our conference. 7. Your English 

is (good) now. 8. Who knows him (well) than you? 9. We have (little) interest in this work than 

you. 10. Health is (good) than wealth. 11. Victor worked (well) of all. 12. Today you worked 

(slowly) than usually.  

 

 Напишите все возможные вопросы к следующим предложениям: 1. Our teacher 

knows several foreign languages. 2. He has graduated from our University last year. 3. We 

shall go to Samara next week. 4. They are working in our garden. 5. I have just read this book. 

6. I took this book from my friend. 7. He likes reading books. 8. She has many relatives 

abroad. 9. They were in many countries. 10. Russia is the largest country in the world.  

 

 Поставьте глаголы, данные в скобках, в нужную форму:  

 1. Peter and Ann (go) away five minutes ago. 2. I (write) the letter but I (not send) it. 3. 

He just (go) away. 4. She already (answer) the letter. She (answer) it on Tuesday. 5. I just (tell) 

you the an-swer. 6. I (read) that book during my summer holidays. 7. I (not see) him for three 

years. I (be) glad to see him again some time. 8. What you (do)? I (copy) the text from the text-

book now. 9. He (go) to Moscow next week? 10. He (not smoke) for a month. He is trying to 
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give it up. 11. When he (arrive)? - He (arrive) at 2.00. 12. You (switch off) the light before you 

left the house? 13. I (read) these books when I was at school. I (like) them very much. 14. I 

can't go out because I (not finish) my work. 15. I already (tell) you the answer yesterday. 16. 

What you (do) tomorrow in the morning?  

 

 3.2.5 Перечень заданий к работе по тексту по темам Деловое письмо и его виды, 

Бизнес-документация, Получение и поставка товара, Управление человеческими ресур- 

сами, Бизнес-организации  

 Прочитайте, переведите текст, определите основную идею, выполните письменно 

задания к тексту  

 

 MACROECONOMICS  

 The word macroeconomics means economics in the large. The macroeconomist's 

concerns are with such global questions as total production, total employment, the rate of 

change of overall prices, the rate of economic growth, and so on. The questions asked by the 

macroeconomist are in terms of broad aggregates — what determines the spending of all 

consumers as opposed to the microeconomic question of how the spending decisions of 

individual house-holds are made; what determines the capital spending of all firms combined 

as opposed to the decision to build a new factory by a single firm; what determines total 

unemployment in the economy as opposed to why there have been layoffs in a specific 

industry.  

 Macroeconomists measure overall economic activity; analyze the determinants of such 

activity by the use of macroeconomic theory: forecast future economic activity; and attempt to 

formulate policy responses designed to reconcile forecasts with target values of production, 

employment, and prices.  

 An important task of macroeconomics is to develop ways of aggregating the values of 

the economic activities of individuals and firms into meaningful totals. To this end such con-

cepts as gross domestic product (GDP), national income, personal income, and personal dis-

posable income have been developed.  

 Macroeconomic analysis attempts to explain how the magnitudes of the principal mac-

roeconomic variables are determined and how they interact. And through the development of 

theories of the business cycle and economic growth, macroeconomics helps to explain the dy-

namics of how these aggregates move over time.  

 Macroeconomics is concerned with such major policy issues as the attainment and 

maintenance of full employment and price stability. Considerable effort must first be expended 

to determine what goals could be achieved. Experience teaches that it would not be possible to 

eliminate inflation entirely without inducing a major recession combined with high unemploy-

ment. Similarly, an overambitious employment target would produce labor shortages and wsge 

inflation.  

 During the 1960s it was believed that unemployment could be reduced to 4 percent of 

the labor force without causing inflation. More recent experience suggests that reduction of 

unemployment to 5.5 percent of the labour force is about as well as we can do.  

 

 Вопросы к пониманию содержания текста  

 1. What does the word macroeconomics mean?  
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 2. What are the concerns of a macroeconomist?  

 3. What is the difference between the questions asked by macroeconomists and 

microeconomics?  

 4. What is, according to the text, the important task of macroeconomist?  

 5. What does macroeconomic analysis attempt to explain?  

 6. What are the concepts of macroeconomics?  

 7. What are the most important theories of macroeconomics ?  

 

 Какие из следующих утверждений являются верными:  

 A. Macroeconomics deals with global questions only.  

 B. Macroeconomics means economics in the large because it asks more questions than 

microeconomics.  

 C. Macroeconomist analyzes activities of families and large firms.  

 D. Such concepts as gross domestic product, national income and personal disposable 

income serve as meaningful totals.  

 E. Macroeconomic analysis shows the development of the economic theory.  

 F. Theory of business cycles concerns business. That is why this is a microeconomic 

theory.  

 G. Inflation could not be eliminated without some negative changes in economics. 

 H. More recent experience proves that macroeconomists of 60s were wrong.  

 

 Дайте ответ на следующие вопросы по тексту  

 1. What determines the spending of all consumers?  

 2. What determines the capital spending?  

 3. What determines the capital spending of all firms? 

 

3.3 Критерии оценивания 
Виды текущего 

контроля 

Высокий уровень 

90-100% 

Продвинутый уро- 

вень 

75-89% 

Пороговый уро- 

вень 

50-74% 

Недопустимый 

0-49% 

Письменная работа  27-30 23-26 15-22 0-14 

Словарный диктант  27-30 23-26 15-22 0-14 

Работа с текстом  27-30 23-26 15-22 0-14 

Устный ответ  27-30 23-26 15-22 0-14 

Глоссарий  27-30 23-26 15-22 0-14 

 
 В соответствии с Положением о балльно-рейтинговой системе оценки результатов 

обучения студентов посещение оценивается следующим образом:  

- менее 50% занятий – 0 баллов;  

- 50 – 74% занятий – 15 баллов;  

- 75 – 89% занятий – 18 баллов;  

- 90 – 100% занятий – 20 баллов 

 

Критерии оценивания письменной работы 

Отлично Хорошо Удовлетворительно Неудовлетворительно  
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Высокий уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Средний уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

ставится, если ответ 

полный, не содержит 

грубых 
грамматических 

ошибок, отвечает 

системно-языковым и 

узуальным нормам 

языка. Грамматические 

формы использованы 

правильно.  Ответ 

демонстрирует умение 

студента использовать 

полученные 

теоретические знания 

на практике 

ставится, если ответ 

содержит несколько 

негрубых 
грамматических ошибок. 

Ответ реализован, но не 

в полной мере 
 

ставится, если ответ 

содержит 2 грубые и до 7 

негрубых ошибки 
 

ставится, при наличии 3 

и 

более грубых ошибок 
или же 

2 грубых и 7 и более 

негрубых или же 10-ти и 

более негрубых ошибок. 

Студент отказывается 

давать 

ответ на предложенное 

задание 

 

 Критерии оценивания словарного диктанта 

Отлично Хорошо Удовлетворительно Неудовлетворительно  

Высокий уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Средний уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Ставится, если 

обучающийся отлично 

знает материал, не 

допускает 

орфографических и 

речевых ошибок при 

написании и 

произнесении слова, 
свободно может 

перевести слово с 

английского языка на 

русский и наоборот, 

свободно может 

истолковать слово на 

обоих языках 

ставится, если 

обучающийся допускает 

1-2 орфографических и 

речевых ошибок при 

написании и 

произнесении слова, 

свободно может 

перевести слово с 
английского языка на 

русский и наоборот, 

свободно может 

истолковать слово на 

обоих языках 
 

ставится, если обучающийся 

допускает 3-5 

орфографических и речевых 

ошибок при написании и 

произнесении слова, 

затрудняется дать перевод 

слова с английского языка на 

русский и наоборот 
 

ставится, если 

обучающийся допускает 

6 и более 

орфографических и 

речевых ошибок при 

написании и 

произнесении слова, не 

владеет переводом и 
значением данных слов 
 

 

Критерии оценивания работы с текстом 

Отлично Хорошо Удовлетворительно Неудовлетворительно  

Высокий уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Средний уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

ставится, если 
обучающийся понял 

основные  факты,  

сумел  выделить 

ставится если 
обучающийся понял не 

все основные факты, но 

сумел  выделить 

свидетельствует, что 
обучающийся понял  только 

50% текста. Отдельные факты 

понял неправильно. Не сумел 

ставится, если 
обучающийся понял 

менее 50% текста и 

выделил из него менее 
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отдельную, значимую 

информацию, 

догадался о значении 

части незнакомых слов 

по  контексту, сумел 

использовать 
информацию для 

решения  поставленной  

коммуникативной 

задачи, определить 

тему/проблему, 

обобщить  

содержащуюся в  

тексте информацию, 

ответить на 

поставленный вопрос, 

используя факты и 

аргументы из текста, 
оценить важность, 

новизну информации, 

выразить свое 

отношение к ней. 
 

отдельную, значимую 

информацию, догадался 

о значении части 

незнакомых слов по  

контексту, сумел 

использовать 
информацию для 

решения  поставленной  

коммуникативной 

задачи, определить 

тему/проблему, 

обобщить 

содержащуюся в  тексте 

информацию, ответить 

на поставленный  
вопрос, используя факты 

и аргументы из  текста, 

оценить важность, 
новизну информации, 

выразить свое 

отношение к ней. При 

решении 

коммуникативной задачи 

он использовал только  

2/3 информации. 

полностью решить 

поставленную перед ним 

коммуникативную задачу. 

Обучающийся догадался о 

значении только 50% 

незнакомых слов по  
контексту, сумел 

использовать информацию 

для решения  поставленной  

задачи только частично, с 

трудом сумел определить 

тему или проблем. Он не 

сумел обобщить 

содержащуюся в  тексте 

информацию, смог ответить 

на  поставленный вопрос  
только с посторонней 

помощью при указании на 
факты и аргументы из  текста, 

не сумел оценить важность, 

новизну информации, 

выразить свое отношение к 

ней. При решении 

коммуникативной задачи он 

использовал только  1/2 

информации. 

половины основных 

фактов. Он не смог 

решить поставленную  

перед ним речевую 

задачу. 
 

 

Критерии оценивания устного ответа 

Отлично Хорошо Удовлетворительно Неудовлетворительно  

Высокий уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Средний уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

ставится, если 

обучающийся понял 

основные  факты,  

сумел  выделить 

отдельную, значимую 

информацию, 

догадался о значении 

части незнакомых слов 

по  контексту, сумел 

использовать 

информацию для 

решения  поставленной  
коммуникативной 

задачи, определить 

тему/проблему, 

обобщить  

содержащуюся в  

тексте информацию, 

ответить на 

ставится если 

обучающийся понял не 

все основные факты, но 

сумел  выделить 

отдельную, значимую 

информацию, догадался 

о значении части 

незнакомых слов по  

контексту, сумел 

использовать 

информацию для 

решения  поставленной  
коммуникативной 

задачи, определить 

тему/проблему, 

обобщить 

содержащуюся в  тексте 

информацию, ответить 

на поставленный вопрос, 

свидетельствует, что 

обучающийся понял  только 

50% текста. Отдельные факты 

понял неправильно. Не сумел 

полностью решить 

поставленную перед ним 

коммуникативную задачу. 

Обучающийся догадался о 

значении только 50% 

незнакомых слов по  

контексту, сумел 

использовать информацию 
для решения  поставленной  

задачи только частично, с 

трудом сумел определить 

тему или проблем. Он не 

сумел обобщить 

содержащуюся в  тексте 

информацию, смог ответить 

ставится, если 

обучающийся понял 

менее 50% текста и 

выделил из него менее 

половины основных 

фактов. Он не смог 

решить поставленную  

перед ним речевую 

задачу. 
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поставленный вопрос, 

используя факты и 

аргументы из  текста, 

оценить важность, 

новизну информации, 

выразить свое 
отношение к ней. 

используя факты и 

аргументы из  текста, 

оценить важность, 

новизну информации, 

выразить свое 

отношение к ней. При 
решении 

коммуникативной  
задачи он использовал 

только  2/3 информации 

на  поставленный вопрос 

только с посторонней 

помощью при указании на 

факты и аргументы из  текста, 

не сумел оценить важность, 

новизну информации, 
выразить свое отношение к 

ней. При решении 

коммуникативной задачи  
он использовал только 1/2 

информации. 

 

Критерии оценивания глоссария (25 слов) 

Отлично Хорошо Удовлетворительно Неудовлетворительно  

Высокий уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

25-23 правильных ответов 22-17 правильных 

ответов 
16-12 правильных ответов менее 12 правильных 

ответов 
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Фонд оценочных средств пролонгирован на  

2024 / 2025 учебный год решением учёного совета 

Костанайского филиала ФГБОУ ВО «ЧелГУ»   

от «29» февраля 2024 г. Протокол № 7 

 

 


